CERTIFICADO FITOSANITARIO SENASA
PHYTOSANITARY CERTIFICATE R

MINISTERIO DE DESARROLLO AGRARIO ¥ RIZGO

e DOGQRESYK11V
Expedient: 240830003594 i
ORGANIZACION DE PROTECCION FITOSANITARIA DEL A : ORGANIZACION DE PROTECCION FITOSANITARIA
PLANT PROTECTION ORGANIZATION OF TO  : PLANT PROTECTION ORGANIZATION
PERU DE(OF) : United States of Amearica (USA)

DESCRIPCION DEL ENVIO - DESCRIPTION OF CONSIGNMENT
Nombre y direccian del exportadar - Name and address of exparter

SAFRESCO PERU S.A. - AV.EL DERBY NRO. 055 INT. A (TORRE 1 PISO 7 EDIFICIO CRONOS) LIMA - LIMA - SANTIAGO DE SURCO - PERU

Nombre y direccian declarados del destinatario - Declared name and address of cansignee

MACHUCA INTERNATIONAL INC. - 7939 Salling Shores Ter Baynton Beach FL 33437 USA

Cantidad declarada y nombre del Producto - Declared quantity and name of product Nombre batdnico de las plantas - Baolanical name of planis
22,960.000 KG - MANDARIN, fresh fruit Citrus reticulata

Numera y descripcion de bullas - Number and description of packages Marcas distintivas - Distinguising marks

2296 BOXES PRESTO

Lugar de Qrigen - Place of Origin Medios de transpaorte declarados Punto de entrada declarado - Declared point of entry

oA PERL mﬁ;ﬂ:l;means of conveyanse MIAMI, FL.

Par la prasants se carnlica que las plantas, preducios vegeta'es y olros anleulos reglameantados  This is to cantify that plants, plant products or other regulated artcles dascribed harawn have baan
descritos aqul 58 han inspeccionado yo sometido @ ensayo de acusrdo con los procedimientos  inspecled and/or lested according lo appropiate official procedures and are considered lo ba free
ofica'es adecundas y S8 consdera que es1an libres da |as plagas cuarenignarias especlicadas  from the quaranune pest specified by the imporing conlrachng party and 1o conform with the
por la parte contratante importadora y que cumplen |os requisitos Moson toros vigentes de la pante  curent phytosaniary roquerimants of the imporiling contracting party, including those for reguiated
conlratante imparadora, inc udas los relativos a las plagas no cuarenienadas reglamenlarias. Non quaranting pesta.

TRATAMIENTO DE DESINFESTACION Y/O DESINFECCION - DISINFESTATION AND/OR DISINFECTION TREATMENT

Fecha- Date 06/28/2024---=+--s=sseenes Tratamienta - Treatment COLD TREATMENT-==-ssseeeeasaaaee
Producto quimico (ingredienta acliva) - Chemical praduct (active ingrediant) Concentracién - Concentration

N — I S ————

Duracion y temperatura - Duralion and temperaiure Informacion adicional - Aditional information

15 DAYS / 17 DAYS to 1.11- °C / 1.67 °C----meemes OR LOWER TEMPERATURE- IN TRANSIT / =-=-eremerseremseees

[El tlar es responsabla de cautelana |ntegridad dal documento. Quedando prohibida Su comercial zacidn, alleracdn, aduleracitn, falsif cacidn o cualqu er enmendadura que se electue en Su conlenido,
El SENASA se resorva @ derecho do iniciar es acciones civilos o penales que comesponda.

DECLARACION ADICIONAL - ADDITIONAL DECLARATION

The fruit has been inspected and found Iree of Ecdytlalopha aurantiangs--=-=sssesssessmssemssommnsnns - . remer e
Number of Seal SENASA : 417685« 1arsranssnnssnsssnssnnssssnnssnsnnsnsnnas e S S e —
Number ol COMAINET | SZLU-BODDAE-J-+rrsasrrrresssartrrsssantsmsnssmnssnsssnsssnensssnnsssstsemss et sossssss iiesssastsessses s tnsssssnssssesnntthesssesssssstesssstseessesstsmnesssssrenssasessnnsses

Fecha de Inspeccién  gg/0a/2024
Date of inspection: R

Nombra del funclonario autorizado  yERNANDEZ CARRION JESENIA MAGALI
Name of authorized officer:

Lugar y fecha de expedicién o FRIDAY, JUNE 28, 2024
Place and date of issue: e e o S

Frma y S¢o (Signature and Stamp)

EI SENASA, sus funconaros y representanies declinan toda responsatilidad inanciera resultanto de esia Certificada.
Na financial iablity with respect io this cerlificate shall altach to SENASA or to any of iis officers or representatives

Estn certificado ha sido adoptado por el Perd por Resoluo én Legisiatva N* 21175, concordante a la Canvencién Internacional de Prolecclén Filosanitaria de la FAD |
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USDA

United States Department of Agriculture - Animal and Plant Health Inspection Service

Instructions to the Master of M/V SEABOARD GLOBE (or one available upon departure):

The fruit loaded on board this vessel in the refrigerated compartment and/or containers and
identified by the enclosed documents is to receive cold treatment while en route to the United States
in accordance with the requirements of Foreign Plant Quarantine Notice 319.56-2-d of the United
States Department of Agriculture.

The temperature recording instrument must be in operation during the entire treatment period so
as to provide a continuous record of the fruit pulp and air temperatures. Printouts of each sensor (air
and pulp) are required at least once every hour during the treatment. All equipment must be in
working order when leaving the Port of Departure or the treatment will fail. VESSELS: both pulp
and air sensor readings MUST remain within the prescribed treatment schedule in order to achieve a
successful cold treatment. The recording shall not be terminated until so directed by the USDA
clearance official at the first port of arrival in the United States.

The vessel’s officer, responsible for the in-transit cold treatment, should continuously review the
temperature record and sign the chart or log sheet at least once each 24 hour period, noting the date
and time.

One set of accompanying document should be turned over to the USDA clearance official, and
one is for your records.

The treatment consists holding the fruit at or below the selected cold treatment temperature of the
stipulated number of days. The treatment schedule to be used for this shipment as required under
CFR 319.56.2d and CFR 305.15 is T107-a-1. Details of this treatment schedule can be found at:

//man rg/TIndex/ ] rch.cfi

Failure to adhere to the treatment schedule may result in failure of the treatment and
rejection of all cargo under treatment by USDA officials.

mm f Treatment Temperatures and Duration for Treatment T107-a-1
FRUIT TEMPERATURE (F°) [FRUIT TEMPERATURE (C°) [Number of Days
34 1.11 15
35 1.67 17
Signature Date June 28. 2024

Jesenia Magali Hernandez Carrion
Title

Biologa

Escaneado con CamScanner


https://v3.camscanner.com/user/download

ki

n
In-Transit Cold Treatment Calibration Report

Electronic 556 Report #: 421795
Report Created on: Jun 28, 2024
Report Created by: Jesenia Magali Hernandez Carrion
Prepared By: Jesenia Magali Hernandez Carrion
Date Submitted:
Vessel Name: SEABOARD GLOBE
Country of Origin: Peru
Port of Lading: Pisco
Destination Port: Miami, FL

Container ID: SZLU500046-0

Date Loaded: 06/28/2024 12:20

Recorder Serial Number: StarCool CIM6 S685401D469W 1915
Commodity: Mandarin

Number of Cases: 2296

Treatment; T107-a-1

Seal Number: SENASA 417699

Pulp Temperature at Loading

Max: -0.4°C
Min: 0.3°C
Sensor Calibration Data
Name |Test 1 |Test2|Test3| Correction | Time Completed
USDALI |0 0 0 0 06/28/2024 11:51
USDA2 |0 0 0 0 06/28/2024 11:51
USDA3 |0 0 0 0 06/28/2024 11:51

Sensor Location:

USDA 1: On the first Pallet number 1976 on the top side down filter air
USDA 2: On the eleventh Pallet number 1739 . USDA 3: On the sixteenth
Pallet number 1684 .

Loading Remarks:

A computer /software device was used for calibration,
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